
Funktionsgebäude

20 Hinter den Wohnbaracken befand sich ein
abgezäunter Bereich mit Produktionsstätten
und Funktionsgebäuden. Dazu zählten zu-
nächst eine Lagergärtnerei und Stallgebäude
für die Zucht von Angorakaninchen. Wolle und
Felle der Zuchttiere dienten als Futter für
Uniformen der Luftwaffe. 1941 entstand ein
Desinfektionsgebäude für die Kleidung der
Gefangenen. Im Frühjahr 1944 richtete die
SS die so genannte Sonderbaracke ein. Dies
war ein Bordell, in dem weibliche Häftlinge
aus dem KZ Ravensbrück zur Prostitution
gezwungen wurden.

 Service Buildings

Located behind the accommodation barracks
was a fenced-off area with production centers
and service buildings. These included at first a
camp garden and hutches for breeding Angora
rabbits. The wool and coat from the animals
served as lining for Luftwaffe uniforms.
In 1941 a disinfection facility for the prisoners’
clothing was built. In the spring of 1944 the SS
set up the so-called special barrack. This was a
bordello in which female prisoners from the
Ravensbrück concentration camp were forced
into prostitution.
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